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Versnelling vs. verstarring



Ȱɍ$ɎÉÅ ÍÏÄÅÒÎÅ Gesellschaft[verfügt] überkeineneue

Visionenorder EnergienmehrɍȣɎȟ sodaßdie enorme 

GeschwindigkeitvonEreignissenundVeränderungen

alleinals bloßesOberflächenphänomenerscheint, das 

die tief verankertekulturelleundstrukturelleErstarrung

unseresZeitaltersnurnotdürftig verdecktȱ ɉ2ÏÓÁȟ 

BeschleunigungundEntfremdung, 53-54) 



Ȭ-ÏÄÅÒÎȭ ÖÓȢ ȬÈÅÄÅÎÄÁÁÇÓȭ







De tijd van het geld

ÅFormule van het geld: Ȱ0ÅÒÓÏÏÎ 8 ÇÅÅÆÔ ÁÁÎ 

persoon Y object A op tijdstip t1, dan en dan 

slechts dan als persoon Y aan persoon X object B 

geeft op tijdstip ÔΨȢȱ

ÅȰ(ÅÔ ÇÅÌÄ ÖÅÒÓÃÈÉÊÎÔ ÈÉÅÒ ÉÎ ÚÉÊÎ ×ÁÒÅ ÇÅÄÁÁÎÔÅȡ 

tijd die is opgeslagen om wat gaat gebeuren voor 

ÔÅ ÚÉÊÎȢȱ (Lyotard)





Ȱ'ÒÁÎÔÉÎÇ ÃÒÅÄÉÔ ÒÅÑÕÉÒÅÓ ÏÎÅ ÔÏ ÅÓÔÉÍÁÔÅ ÔÈÁÔ ×ÈÉÃÈ ÉÓ 

inestimable ɀfuture behaviorand events ɀand to expose 

oneself to the uncertainty of time. The system of debt 

must therefore neutralize time, that is, the risk inherent 

ÔÏ ÉÔȢ ɍȣɎ &ÏÒ ÄÅÂÔ ÓÉÍÐÌÙ ÎÅÕÔÒÁÌÉÚÅÓ ÔÉÍÅȟ ÔÉÍÅ ÁÓ ÔÈÅ 

creation of new possibilities, that is to say, the raw 

material of all political, social, or aesthetic ÃÈÁÎÇÅȢȱ 

(Lazzarato, The making of the indebted man)



Het nieuwe vs. het nu





Sterke verhalen







Ȱ(ÅÔ ÉÓ niet zodat het verledenzijn licht op het heden, of 
het hedenzijn licht op het verledenwerpt, maar beeldis 
datgenewaarinhet voorbijemet het nu alsin eenflits in 
eenconstellatiesamenkomtȢȱ 
(Walter Benjamin, Passagen-Werk)





Dank voor uw aandacht!




